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1.1.1 Francie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
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Kapitola 1

Základńı kategorie pojǐstěńı

odpovědnosti

Postupujeme podle knihy [2].
Pojǐst’ovnictv́ı je finančńı služba, která má r̊uzné úkoly. Předevš́ım posky-

tuje pojistnou ochranu (ve formě pojǐstěńı) osoby nebo jiného individuálńıho
subjektu, podporuje chod ekonomiky státu a spolupracuje s bankovńım sek-
torem nebo mu konkuruje. Pojǐstěńı se vztahuje na předem stanovené nodilé
události (pojistná událost), která je bĺıže specifikovaná ve pojistné smlouvě.
Pojistná smlouva je uzavřená mezi pojǐst’ovnou (pojistitelem) a pojǐst’ěńım.

Podle obsahu pojǐstěńı se rozlǐsujsleduj́ıćı základńı druhy:

1. Soukromné pojǐstěńı

• pojǐstěńı osob

• pojǐstěńı majetku

• pojǐstěńı odpovědnosti

• úrazové pojǐstěńı

• soukromné zdravotńı a nemocenské pojǐstěńı

2. Sociálńı pojǐstěńı

3. Zdravotńı pojǐstěńı

Dále podle účasti se pojǐstěńı děĺı na dobrovolné a povinné.
Pojǐstěńı odpovědnosti je typ pojǐstěńı, která nám poskytuje ochranu

pro př́ıpad, když jinému subjektu zp̊usob́ıme škodu, za kterou zodpov́ıdáme
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a kterou jsme povinńı nahradit. Toto pojǐstěńı poskytuje ochranu při škodě,
která vznikně při plněńı povoláńı, v zaměstnáńı nebo v běžném občanském
životě. Pojistnou událost́ı může být škoda na majetku, zdrav́ı nebo na životě.
Pojǐstěńı odpovědnosti za škody slouž́ı k finančńımu kryt́ı škod, které vznikly
třet́ı poškozené osobě, která však v okamžiku uzavřeńı pojistné smlouvy ještě
neńı známa. Škoda, na kterou se pojǐstěńı odpovědnosti vztahuje, obvykle
neni úmyslně zp̊usobená.

Odpovědnostńı pojǐstěńı se děĺı na:

1. Smluvńı pojǐstěńı odpovědnosti

• Pojǐstěńı odpovědnosti za škody občana v běžném občanském
životě

• Speciálńı pojǐstěńı odpovědnosti za škody občana

– pojǐstěńı odpovědnosti za škody občana - vlastńıka, držitele,
nájemce nebo správce nemovitosti

– pojǐstěńı odpovědnosti za škody občana - vlastńıka budovy
ve stavbě nebo demolici

– pojǐstěńı odpovědnosti za škody občana - vlastńıka nebo opa-
trovatele psa

– pojǐstěńı odpovědnosti občana za škody zp̊usobené při výkonu
povoláńı

• Pojǐstěńı odpovědnosti za škody podnikatele

– pojǐstěńı odpovědnosti podnikatele za škody zp̊usobené při
výkonu povoláńı

– pojǐstěńı odpovědnosti podnikatele za výrobek

– pojǐstěńı odpovědnosti zaměstnavatele za škody zp̊usobené
zaměstnancem

– pojǐstěńı odpovědnosti za škody zp̊usobené podnikáńım v
zemědelstv́ı

2. Povinné smluvńı pojǐstěńı odpovědnosti

– povinné smluvńı pojǐstěńı odpovědnosti provozovatel̊u civilńıch
letadel

– povinné smluvńı pojǐstěńı odpovědnosti za škody vzniklé při výkon̊u
práva myslivosti
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– povinné smluvńı pojǐstěńı odpovědnosti za škody vzniklé při výkon̊u
povoláńı

3. Zákonné pojǐstěńı odpovědnosti

– zákonné pojǐstěńı odpovědnosti za škodu zp̊usobenou provozem
motorového vozidla

– zákonné pojǐstěńı odpovědnosti organizace za škodu při pracovńım
úrazu a nemoci z povoláńı

1.1 Odlǐsnosti jednotlivých stát̊u Evropské unie

V této části použ́ıváme zdroj [1].

1.1.1 Francie

Kompenzace škody na zdrav́ı se ve Francii provád́ı jednorázovým odškodným
nebo ve formě renty.
Jednorázové odškodné:
Speciálńı škody, neschopnost nebo ekonomické ztráty, k nimž došlo před
dnem vypořádáńı, jsou většinou vyplacené formou jednorázového odškodného.
Tato forma odškodněńı je výhodná, když je dostatečně velká na to, aby j́ı
bylo možné investovat.

Renty:
Pokud obět’ neńı schopna využ́ıt jednorázovou výplatu na pokryt́ı budoućıch
ekonomických ztrát, preferuje se výplata ve formě indexovaných rent̊u. Kv̊uli
daňovým nevýhodám nebo podle přáńı obmyšlené osoby je někdy nahrazená
frekvenčńı výplata jednorázovou hodnotou, která je osvobozená od zdaněńı.

Strukturovaný systém, který je použ́ıván ve Francii, je proto většinou
kombinaćı jednorázové výplaty a rent. Financováńı indexovaných rent záviśı
na typu pojistné události. V př́ıpadě dopravńı nehody jsou úpravy k rent̊um
vyplacené státem. To znamená, že pojǐst’ovna plat́ı pouze stabilńı rentu
a celkové náklady na indexace nese stát. Z hlediska dopravńıch nehod je
pojǐst’ovna zabezpečená, ale cena nastalých škod kv̊uli poklesu technické
úrokové mı́ry u kalukaci rezerv je pořád rostoućı. Pokud se zdravotńı stav
obět́ı zhoršuje, je možnost úpravit výši rent. Za ostatńı nehody muśı stanovit
náklady na indexaci pojǐst’ovna. Hodnota náklad̊u je d́ıky zvlášńım pravidl̊um
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tvorby rezervy velmi odlǐsná.
Vypořádáńı ve formě strukturovaných rent jsou v́ıce rozš́ı̌rené, protože jsou
př́ızniveǰśı pro pojistitele i pro pojǐst’ovnu. Tento systém je použ́ıván i ve
Velké Británíı.

1.1.2 Španělsko

V Španělsku je kompenzace za škodu na zdrav́ı zpravidla uskutečněna jed-
norázovou výplatou. Opakované výplaty jsou praktizované většinou u vážně
zraněných osob (osoba, která utrpěla trvalé zraněńı a potřebuje pomoc jiné
osoby v každodenńım životě), ale jsou málo aplikované.

Oproti Francii jsou renty v praxi přidělované vždy soudem bez ohledu na
typ nehody. Renty jsou většinou indexované a pojistitel nese celkové náklady
na indexaci bez finančńı učasti státu. V př́ıpadě změn ve zdravotńım stavu
oběti neńı možnost revalorizace renty. U dopravńıch nehod jsou renty in-
dexované. Při zhodnoceńı se použ́ıvá jako měř́ıtko závažnost zraněńı, kv̊uli
čemu pojǐst’ovny maj́ı vyhodnocovat přesně jejich technické rezervy.
Stejne jako ve Francii, se i ve Španělsku zač́ıná rozšǐrovat strukturovaný
systém rent. Velké obt́ıže jsou spojené s nedostatečnost́ı kapitalizačńıch fak-
tor̊u, což zhoršuje účast zajistitele v pojǐstěńı.
Rostoućı povědomı́ mezi obět’mi a obmyšlenými osobami může výhodně
ovlivnit vývoj odškodněńı ve formě rent̊u, stejně jako ve Francii a ve Velké
Británii.

1.1.3 Německo

V Německu je princip výplaty rent, které maj́ı kompeznovat budoućı potřeby
oběti, ustanoveny zákonem, ale jednorázové odškodné jsou častěǰśı. Tento
zp̊usob odškodněńı je preferován obětmi. Vypořádáńı ve formě rent̊u je zv-
olené většinou v př́ıpadě dopravńıch nehod.
U škody na zdrav́ı se kompenzace obvykle řeš́ı pomoćı rent. Tento zp̊usob
nicméně v budoucnosti pravděpodobne nebude dominantńı, a to kv̊uli po-
jistńım událostem bez soudńıho sporu. Důvodem je, že pojǐst’ovna preferuje
nab́ıdnout jednorázovou sumu o mı́rně navýšenou částkou. Renty nejsou in-
dexované. Pojǐst’ovna při stanoveńı rezerv použ́ıvá zcela odlǐsné metody pro
tvorbu rent, které jsou vzhledem ke stabilitě Německé ekonomiky adekvátńı.
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1.1.4 Švédsko

V jednotlivých skandinávských zemı́ch se kompenzace škody na zdrav́ı lǐśı.
Např́ıklad v Dánsku a Norsku je preferované jednorázové vypořádáńı. Ve
Švédsku je úroveň kompenzace velmi vysoká, náklady na škody pokrývané
pojǐst’ovnou jsou nižš́ı kv̊uli účasti třet́ı strany na kompenzaci.
Prostředky kompenzace podléhaj́ı jistým právńım předpis̊um. Kompenzace
ztráty budoućıch zisk̊u nebo ztráty podpory jsou pokryté doživotńımi rentami,
jednorázovým odškodným nebo jejich kombinacemi. Nejčastěǰśı formou jsou
renty, které balancovat ekonomickou situaci oběti a jeho oprávněným př́ıjemc̊um.
U tvorbě rezerv je zřejmé, že hodnota rezervy zejména v př́ıpadě mladých
obět́ı je př́ılǐs vysoká.

1.2 Pojǐstěńı odpovědnosti za škody na zdrav́ı

Postupujeme podle dokumentu [4] a podle [3].

Jedna z nejd̊uležitěǰśıch typ̊u mezi pojǐstěńımi odpovědnosti v dnešńı
době je pojǐstěńı odpovědnosti za škody na zdrav́ı, která je definovaná jako
zhoršeńı tělesného nebo psychického stavu. V d̊usledku r̊uzńıch činitel̊u se dá
pozorovat rostoućı trend náklad̊u za škody na zdrav́ı. Významnou př́ıčinou
tohoto r̊ustu tvoř́ı dopravńı nehody, u kterých je v posledńı době pozorován
jasný posun od nehod se smrtelnými následky k nehodám konč́ıćım škodami
na zdrav́ı. Důvodem posunu je zdokonalováńı bezpečnostńıch prvk̊u ve vozi-
dlech a zlepšováńı záchranných služeb. Kv̊uli těmto zlepšeńı oběti nehod s
větš́ı pravděpodobnost́ı prežij́ı nehody, utrṕı ale vážné a často trvalé zraněńı.
V takových př́ıpadech vzniká nárok na odškodněńı, který může být vypla-
cen jednorázově nebo formou d̊uchodu po dobu určenou v pojistné smlouvě.
Proto je velmi d̊uležitým úkolem pojǐstovny odhadnout a stanovit škodńı rez-
ervu (rezerva na pojistná plněneńı). Pojǐst’ovna muśı co nejrychleji a pokud
možno přesně ohodnotit pojistné události, aby t́ım zabezpečila rychlou a
spravedlivou náhradu škod nebo vytvorila dostetečné rezervy na pojistné
události, jejichž vyřizováńı je pravděpodobně zdlouhavé a nebudou uhrazeny
před koncem účetńıho obdob́ı.

Každá pojǐstovna podle svých kapitálových možnost́ı děĺı škody podle
závažnosti na malé a velké.
Malé škody, jinými slovy frekvenčńı škody, maj́ı častý výskyt a tvoř́ı ho-
mogenńı profil škod. Velký počet takových škod umožňuje statistickou analýzu.
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Zákon velkých č́ısel pro dostatečńı velký počet dat ř́ıká, že pokud se množstv́ı
událost́ı zvyšuje, pr̊uměrná výše pojistného plněńı na jednu pojistnou událost
se stále větš́ı pravděpodobnost́ı bĺıž́ı k určité konkrétńı hodnotě. Proto neńı
nutné odhadovat každou malou škodu ale stač́ı rezervovat částku odpov́ıdaj́ıćı
váženému pr̊uměru. Odchylky od váženého pr̊uměru se pochybujou uvnitř
úzkého intervalu a maj́ı tendenci ke vzájemnému vyrovnáńı během deľśıho
obdob́ı.

Velké škody se vyskytuj́ı ve výrazně menš́ım počtu a tvoř́ı nehomogenńı
profil škod. Nedostatečńı počet výskyt̊u neumožňuje použit́ı zákonu velkých
č́ısel. Velké škody je nezbytné odhadovat jednotlivě. Takto se eliminuje
možnost velkého rozd́ılu mezi stanovenou rezervou a konečnou částkou, která
bude vyplacena jako pojistné plněńı.
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Kapitola 2

Tvorba rezerv

2.1 Tvorba rezerv

V mnoha př́ıpadech je registrace škody na zdrav́ı nebo za usmrceńı hlášen s
časovým odstupem a z dostupńıch podklad̊u přesně nevyplývá, jaká zraněńı
poškozený utrpěl. Zdravotńı stav zraněné osoby muśı být nejprve stabili-
zován. Délka stabilizace v př́ıpadě těžkého zraněńı může trvat i několik let.
Teprve potom se dá přesne stanovit ztrátu, kterou pro poškozeného p̊usobila
těžká škoda na zdrav́ı a vyplatit pojistné plněńı. Pro každou ohlášenou po-
jistnou událost, která nebyla ke konci roku úplně vyř́ızená muśı pojǐstovna
vytvořit postačuj́ıćı rezervu na nevyplacenou část. Existuj́ı r̊uzné postupy
při stanoveńı škodńı rezervy:

– je-li známa konečná výše škod, stanov́ı se škodńı rezerva v této výši.

– neńı-li známa konečná výše škod a neńı-li k dispozici dostatek pod-
klad̊u nebo informaćı ani pro kvalifikovaný odhad předpokládaného
plněńı, stanov́ı se škodńı rezerva pomoćı paušálu. Paušálńı částky jsou
určeny analýzou historických dat pomoćı matematicko-statistických
metod při zohledněńı inflace náklad̊u na pojistná plněńı

– neńı-li známa konečná výše škod, ale z dostupných podklad̊u lze zjistit
charakter zraněńı (lehké, těžké, smrtelné) - stanov́ı se škodńı rezerva
na základě minulých zkušenost́ı.

Druhy nárok̊u, z nichž může vziknout renta:

• ztráta na výdělku po skončeńı léčeńı
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• ztráta na d̊uchodu

• náklady spojené s léčeńım

• výživa poz̊ustalým

Nejčastěǰśım př́ıpadem je ztráta na výdělku. Renta v tomto př́ıpadě
kompenzuje hodnotu výdělka vinou poškozeńı zdrav́ı do výše výdělku před
poškozeńım zdrav́ı. Hodnota renty (R) v tomto připadě se vypoč́ıtává následně:

R = V − (D +M) (2.1.1)

kde V znač́ı výdělek před poškozeńım (za posledńı čtvrtlet́ı před poškozeńım,
př́ıpadně za celý rok, pokud to je výhodněǰśı pro klienta), D znač́ı invalidńı
d̊uchod, M je mzda (výdělek po poškozeńı). Celkový př́ıjem po poškozeńı
tedy tvoř́ı D +M .
Výdělek, d̊uchod, mzda se podstouṕı ročńımu úročeńı (valorizaci), ozn. iV , iD, iM .
Budoućı platby renty diskontujeme pomoćı diskontńıho faktoru vR.

Pro stanoveńı rezervy na renty uvažujeme následuj́ıćı klasifikace:
Z - zdravý
CI - částečně invalidńı
PI - plně invalidńı
NI - neinvalidńı, tj. poškozený má nárok na invalidńı d̊uchod, ale nepob́ırá
jej
M - mrtvý

Necht’ A ∈ {PI, CI,NI} a S ∈ {žena,muž}, potom qA,S
x znač́ı pravděpodobnost

toho, že osoba ve věku x opust́ı stav {PI, CI,NI} a přejde do stavu Z
nebo M , a tp

A,S
x je pravděpodobnost setrváńı osoby ve věku x ve stavu

A ∈ {PI, CI,NI} v čase x+ t.

Rezervu na renty můženme určit následuj́ıćım zp̊usobem:

– Dočasná renta:

RRx,n =

n−1∑

t=0

tp
A,S
x vtR[V (1 + iV )

t −D(1+ iD)
t −M(1 + iM)t]+. (2.1.2)
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– Doživotńı renta:

RRx =
ωA,S−x∑

t=0

tp
A,S
x vtR[V (1+ iV )

t−D(1+ iD)
t−M(1+ iM)t]+. (2.1.3)

Pokud iC = iV = iD = iM :

– Dočasná renta:

RRx,n =

n−1∑

t=0

tp
A,S
x vtR(1 + iC)

t(V −D −M). (2.1.4)

– Doživotńı renta:

RRx =

ωA,S−x∑

t=0

tp
A,S
x vtR(1 + iC)

t(V −D −M). (2.1.5)

Daľśı významnou rentou jsou poz̊ustalostńı renty, které patř́ı rodinným
př́ıslušńık̊um zemřelého. Poz̊ustalostńı renta se děĺı na vdovskou a sirotč́ı
rentu a na školné. Pro určeńı hodnoty toho typu renta je nutné znát výdej
(V PN=výdej po nehodě) a př́ıjem (PPN=př́ıjem po nehodě) poz̊ustalých
po nehodě. Když neznáme výše d̊uchodu, postupujeme podle následuj́ıćıho
modelu:

R = V PN − PPN, (2.1.6)

kde
V PN = V · (r +m(1− r)), (2.1.7)

r jsou neměnné výdaje a m je pod́ıl počtu členu domácnosti po nehodě a
před nehodou a

PPN = M + V R +
k∑

i=0

SRi, (2.1.8)

kde k je počet sirotk̊u v domácnosti.
Parametry V R a SR se určuj́ı následuj́ıćım zp̊usobem:

V R = ZV + 0, 5PV (2.1.9)

a
SR = ZV + 0, 5PV (2.1.10)
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kde ZV je základńı výměra v hodnotě 2230 a

PV = 0, 015 · n · [min(OV Z,DH (2.1.11)

+ 0, 1 ·min(max(OV Z −DH, 0),

HH −DH) + 0, 1 ·max(OV Z −HH, 0)],

přičemžDH= dolńı hranice redukčńıch tř́ıd aHH= horńı hranice redukčńıch
tř́ıd,

OV Z = (12 · 30, 4167 ·
∑

j

V )/365, 25 · j, (2.1.12)

j je počet let, ve kterých měla zemřelá osoba kladný výdělek.

Rezerva na renty se poč́ıtá podobně jako rezerva na renty v př́ıpadě ztráty
na výdělku:

RRx =

max{α,β}∑

t=0

tp
A,S
x vtR(1 + iC)

tR. (2.1.13)

α=do 65 let věku mrtvého,
β = do doby nezaopatřenosti d́ıtěte.

2.2 Numerická studie

V této kapitole uvedeme výsledky výpočtu na rozsáhlém souboru tiśıce rent
vygenerovaném na základě reálných charakteristik rent za ztráty na výdělku.

Pro ohodnoceńı rent využijeme scénáře ročńı úrokové mı́ry simulované
za pomoćı metodologie představené v [7]. Použijeme Cox, Ingersoll a Ross
(CIR) proces, jehož diskretizaci můžeme zapsat ve tvaru

rt = rt−1 + α(µ− rt−1) + σ
√
rt−1ǫ, (2.2.1)

kde α, µ, σ jsou parametry procesu a ǫ je náhodná veličina se standardńım
normálńım rozděleńım. Pro účely numerické studie byly parametry vybrány
ze śıtě: parametr návratu ke středńı hodnotě α ∈ {0.1, 0.5, 1.0}, a parametr
variability σ ∈ {0.01, 0.03, 0.05}, středńı hodnota byla ponechána na kon-
stantńı úrovni µ = 0.045. Výjimkou je kombinace α = 0.1 a σ = 0.05, kde
je často nasimulovaná mı́ra záporná, nebot’ jsme bĺızko porušeńı podmı́nky
αµ > σ2, viz [7]. Na základě tiśıce trajektoríı CIR procesu jsou spočteny
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charakteristiky rezerv uvažovaného souboru rent: pr̊uměr, směrodatná od-
chylka a odhad rezervy s bezpečnostńı přirážkou na hladině 95 % za předpokladu
normality, viz tabulka 2.1. Pro úplnost je uveden odhad rezervy při kon-
stantńı ročńı úrokové mı́̌re. Je zřejmé, že správný odhad parametr̊u CIR
procesu, j́ımž se zabývala práce [7], má zásadńı vliv na výši výsledných rez-
erv na renty.

Tabulka 2.1: Rezervy rent (µ = 4.5%)

α σ Odhad (pr̊uměr) Směr. odch. Odhad + bezp. přirážka
0.1 0.01 4 104 070 234 129 210 653 4 317 267 811
0.1 0.03 4 155 291 381 385 716 392 4 791 723 428
0.5 0.01 3 794 853 968 35 513 737 3 853 451 633
0.5 0.03 3 812 341 390 101 883 990 3 980 449 973
0.5 0.05 3 848 949 994 172 758 040 4 134 000 760
1 0.01 3 777 185 071 17 620 508 3 806 258 909
1 0.03 3 791 519 687 54 576 681 3 881 571 210
1 0.05 3 823 295 521 89 439 502 3 970 870 699
- - 3 776 295 000 - -
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[3] ČKP: Metodika tvorby technických rezerv v pojǐstěńı odpovědnosti z
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